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Manoomin was one of the things we harvested in the fall,”

¢ along with other awesiinyag./\_’
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My parents taught us many things,
like makizinikewin and manoominikewin.

My mom taught us it was important
to continue our traditional practices as Anishinaabe
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Ningitiziimag loved to harvest manoomin together.
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They knew all of the best places to manoominikewin.




Manoomin grows in many places
throughout Anishinaabe country..
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It can be harvested along Gichigami, ziibiwan,
and other zaaga’iganan.




| y nother taught me to make manoomin
bawa’iganaatigoon and gaandaki’iganaak
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We were taught to always manoomlnlkewm In a jiimaan,

i“qf. g | respecifully, by first b||ndaakoougewm LA,



The first ime niwiiw and | went manoominikewin,
we took the knockers and push pole | made
. and used nimaamaa’s canoe
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~ We manoominikewin like my mother and father,
“my mother bawa’am and nimbaabaa pushing the canoe
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While my wife and | manoominikewin,
o | could not push our canoe WeII AL

Chi-noodin and it pushed our canoe out into the zaaga |gan|
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We circled the zaaga’igan
to get back to the manoomin beds.
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My wife, gii-agadendaagozi!
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We made it back to the manoomln ‘beds Wlthou\

. tipping our jimaan and losing our manoomin \



Afterwards, we dried and parched our manoomir
in an akik over ishkode







moomnyag can enjoy it niigaan!
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wazis®  (They Begin to Speak Ojibwe)

Zhaawanong Book Sef:
Stories of the Plants

Tribal Storytellers -
Anabiikwe (Cleo White) ~White Earth Nation

Mezinaanakwad (Dennis White)
~Lac Courte Oreilles Band of Lake Superior Chippewa

lllustration and Layout - Niiyogiizhig (Wesley Ballinger)
~Mille Lacs Band of Ojibwe

Language/Ovutreach Specialist - Gizhibaawaanakwadook (Misty Peterson)
~Fond du Lac Band of Lake Superior Chippewa and Ontario First Nation, Couchiching

Intermedia Web Design and Layout - Melissa Maund Rasmussen

Project Director - Animikii Ikwe (LaTisha Coffin)
~Bad River Band of Lake Superior Chippewa

https://glifwc-inwe.com
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Stories of the Flyers
3 Book Set

Stories of the Swimmers
195 yoog ¢

3 Book Set
Stories of the Plants

BATIVE AMERICANS
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